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Fizetési meghagyás.
Borzad tőle mindenki. Az orvosság sem 

kedves, de hasznos, mert megment a nagyobb 
bajtól.

A fizetési meghagyás czime a la tt egy a 
legrégibb magyar igazságszolgáltatásban „pe
c sé t alatt történt birói megintés intézmé
nyét szándékoznak uj alakban, a jelenlegi 
viszonyoknak megfelelően, ismét életbe lép
tetni.

Főként két okból kívánatos, hogy ezen 
intézmény mielőbb életbe lépjen. — Az egyik 
ok, mert jelenleg több száz meg százezer 
forint vagy megsemmisül végkép, vagy az adó
sok kénye-kedve szerint fizettetik meg — 
akkor a mikor. — I tt  az 1  frttól 2 0  frtig  
terjedő pénzköveteléseket értjük. Ezeknek 
csak névleg van bíróságuk — a községi bí
ráskodásban. A másik ok, hogy a mai vég
telen drága és hosszadalmas peres eljárás 
legalább egy részben szűnjön meg valahára

III semmi más jó Itatása nem volna Hrji 
zetési meghagyásu rendszerének, csak az a 
két ok is szükségessé tenné, mert több mil
lió forint é rtéke t óvna meg ép a legszegé
nyebb emberek javára.

A jelen czikknek csakis az adja jogo
sultságát megjelenni e lapok olvasói előtt, 
hogy a muraszombati járás lakosai között 
napról-napra szaporodik a panasz, az elégft- 
letlenség am iatt, hogy véres verejtékkel meg
szolgált 8 — 1 0  írtjá t, vagy keserves nélkü
lözések közt ősszetakaritott 15— 20 írtjá t 
néha emberbaráti könyörületességből ha ki- 
kölcsönzi, behajtani vagy visszakapni birói 
utón nem tudja

A járás lakosai között —  fájdalom! —  
sok a más vidékre tömegesen levonuló mezei

munkás — és a szolgabirói hivatal szomo
rúan igazolhatja, hogy mennyire szigorodnak 
évről-évre az úgynevezett „kaszás perek", 
hol a perelt érték 80 — 90 százaléka rende
sen megsemmisül.

M iért ? A hatóságot hiba nem térbeli. A 
törvény korlátái között megtesz minden le- : 
betűt a jogos igények kielégítésére, s mégis . 
mire kielégítheti a 6  — 8  frto t igénylő mun
kadiját —  vagy megfordítva — a munkaadó- j 
nak visszaadhatja a munkás által le nem 
szolgált G — 8  fr t munkabéri előleget: kény
telen a legjobb esetben egy p.inaszjegyző 
könyvi 2 0  kros, egy tárgyalási j gy/őkönyvi 
2 0  kros és egy Ítéleti egy frtos bélyeget, 
összesen 1 f i t  40 k it előre lefizettetni a 
jogkeresővel H átba még tanukat kell — pedig , 
kell majd mindenik esetben — dijak befize
tése mellett kihallgatni, mennyi időbe, mennyi I 
költségbe kerül, m ielőtt egy krajezárt vissza 
nyer? És ez a dolognak még a jobbik oldala 
— a rosszabb c-ak akkor következik, mikor 
az ügy — végrehajtás ah kiről. Erről azon
ban nem is szólok. — De .aéltán kérdezhető; 
miből él addig az a 6 — 8  ír tta l megrövidí
te tt  munkás é j miből előlegezheti a kívánt 
bélyegeket, mig bevégződik pere — és a 
munkaadó váljon miből elégíti ki 6 — 8  frt 
előleg követelését, mi az eljárás végével már 
15 — 20 írtra  is rárug  a munkásnál?!

Mindkét részre nagyon szomorú feleletet 
adhat, a ki az ügyeket ismeri.

I)e hát a községi bíráskodás?
Mondjuk ki bátran, ami évek óta köztu

dom ású: nincs községi bíráskodás! Húsz fo
rinton alul adóslevél ha van is néha — az 
ritka  dolog, helyette némely vidéken 60— 80 
százalékkal növekedett a 2 0  írton aluli uzsora 
váltók száma.

És itt már határozottan a törvény, illetve 
a törvényes gyakorlat a hibás, azért, mert 
a községi bíráskodást az úgy is túlterhelt 
körjegyzőnek mellékes foglalkozásává tette.

Kincs gazdája a községi bíráskodás alá 
tartozó ügyeknek, akár az ítélet hozatalt 
akár végrehajtását tekintse bárki.

Most ha meggondoljuk, hogy milyen em
berek azok, kik 1 — 2 0  fitnyi összeget kény
telenek perelni, s kik azok, kik ily összege
ket is részint nem akarnak, de legnagyobb 
reszt nem képesek megfizetni, nem titkolhat
juk  el, hogy kevés kivéie lel ezek az ország 
vagyonilag legszegényebb emberei I h a  törvény 
legjobb indulatu gondoskodása daczára is mit 
a bagatell törvénynyel akart elérni: ép e ze- 
gényemberek részér ju to tt a legroszabb bírás
kodás. — E m iatt pedig pénzérték is több 
millió kallódik el.

Ideje tehát, hogy orvosolva legyen e baj 
és az a keserű czimfl „fizetési meghagyásu 
bizony kellő orvossága lehet, ha aszerint 
is lép életbe, mint eddig a lapok ujságolása 
szerint megbeszélve volt.

E szerin t ugyanis bélyeges keresetlevél 
nélkül a rendes bíróságok a jelentkező ( f e l 
peres) kertére meghagyják egy felszólításon 
adósnak, begy 8— 15 nap a la tt végrehajtás 
terhe mellett tegyen eleget tartozásának, 
vagy ha nem tartozik : jelenjen meg a bíró
ság előtt s tegye meg a keliá kifogásait.

Így az eddigi költségek kétharmada el
enyészik s a per tizszerte hamarább véget ér.

A per e szerint csakis a kifogások be
adása után kezdődik, — lia van kedve adós
nak, ki fizetni nem akar, vagy nem tud, a 
világos tartozások ellen is daczolni s a 
költségeket — mik ezúttal méltán nagyok

A csábitó büntetése.
Irta : T ieff L . Sándor. (Vége.)

A két szerelmes elvonulva a világ zajától, 
boldogan, minden lelkifurdalás nélkül élt Aladár
nak egy magányosan álló kastélyszerü lakúban.

Nem fogadtak senkit. Egyedül és egymás
nak éltek.

Ez igy tartott néhány hónapig.
De idővel megváltozott ez a forró szerelmi

viszony.
Kunigunda észrevenni kezdte, hogy kedvese, 

kit imádott, hidegülni kezd irányában, mindig 
kevesebb időt tölt az ő körében.

A féltékenység dámoua lopódzolt szivébe.
Egy alkalommal, midőn ismét együtt voltak, 

szemére lobbuntutta kedvesének iranyábani ha- 
nyagságát.

A csábitónak volt jó kifogása.
— De kedvesem, — moudá — hisz hónapo

kig sxünutleuül melletted voltam, nem hagytalak 
e* egy perezre sem ! Most kell, hogy a gazdaság 
után nézzek és mulasztásomat egy kissé helyre
pótoljam . .  .

Kunigunda le volt fegyverezve; igazat adott 
kedvesének

— Miattam csak nem hanyagol hatja el egé- 
Mt*u gazdaságát! — moudá magában. Majd ha 
reudbe hozza ügyeit, ismét az enyém fog ő lenni!

így biztatván magáig megnyugodott.

De Aladárnak mindig akadt dolga. Hetek 
múltak el, inig egyszer meglátogatta kedvesét, 
s akkor is csak legfeljebb egy-két órára maradt 
társaságában.

Távoliétól illetőleg mindig talált kifogást, 
hogy kedvese előtt kimentse magát.

Kunigunda kezdetben hitt neki, de midón 
észrevette, hogy kedvese mindig ritkábban jön 
‘hozzá, borzasztó gyanú támadt szivében . . .

Ezer és ezerféle gondolat járta keresztül 
agyát.

— Ah! — kiálta fel indulatosan, midőn is
mét egyedül volt — ha m egcsalna!? ... Nem, 
ez lehetetlen! Ilisz megesküdött! . . . Hátha . . . 
hátha! . . . Hah! nyomorult! akkor . . . nem fe
jezte be gondolatát, melytől maga is megijedt

Hófehér kezeibe rejté arc/.át és zokogott.
Maga elé varázsolta a múltat . . .
— Elhagytam ö érette otthonomat, a csen

des, de boldt g lakói ! — fűzé gondolatait. —- 
Elhagytam egy szerető férjet. «•! egy kis angyalt: 
gyermekemet! . . .  Mi lett belőlük ? . . . Kizártam 
magamat örökre a társadalom ból!,.. Szégyent, 
gyalázatot hoztam becsületes szülőimre . . . fér
jemre . . . gyermekemre! . . . Megszegtem Isten
nek az oltár előtt tett fogadásomat, eskümet! . .  .

— P,s mindezt kiért tettem?!
— Érette!
— És ő ? . . .
— Kezdek terhére lenni! De vigyázni fogok! 

És ha észreveszem, hogy megcsal . . .
E pillanatban az ajtó kii yilt s a szobalány 

lépett be, jelentve, hogy Aladár a kastélyba ér
kezett.

Két hét óta most látogatta meg először.
Kunigunda hevesen megtámadó, hogy őt már 

egészen elhanyagolja.
Felhozta neki, hogy mekkora áldozatot ho

zott ő érett**, ö pi-dig most egészen elfordul 
tőle, soha sincs mellette, mint kezdetben . . .

Majd ismét lágy, suttogó hangon kezűé ót 
kérni; könyörgött, hogy ne vonja meg tőle sze
relmét; vagy ha mái nem bírja úgy szeretni, 
mint előbb: no vesse meg s ajándékozza neki 
szerelmét mint könyörudouiányt . ■ .

S mit tett erre a csábitó?
Kuczugott !
— Asszonyom, — moudá fagyosan — nem 

hittem volna, hogy kegyed képes Iegyeli ily ko
médiát játszani! . , .

Kunigunda, mint villámsujtott, regyott össze.
Mire ismét magához tért, ágyában találta 

magát. Kérdésére, hogy hol van ö , azt felelték, 
hogy távozott.

Homlokához, majd a szivéhez szoritá kezét, 
s feljajdult. .Sírni szeretett volna, hogy könnyít
sen sajgó szive fájdalmán, de nem tudott. Egy 
kis ideig merően a semmiségbe bámult, szemei 
villámokat lövettek.

Hirtelen megragadta a cseligetyü/sinnrt s 
hevesen csöngetett.

— Segíts felöltöznöm! — monda a belépő 
szobalánynak.

A szobalány megijedt úrnőjének dúlt arczá- 
tól s remegve teljesítő a parancsot.

— Hagyj magamra! Ha szükségem lesz rend, 
csöngetni fogok! — moudá Kunigunda s a szo- 
baleáuy távozott.



lesznek — mint alaptalan perlekedőnek meg
fizetni.

Ha megérjük életbelépését ez uj törvény
nek, nem lesz okunk annyira borzadni, mint 
most a „fizetési meghagyások"-tói.

OLAJOS SÁNDOR

Mikép lesz az ember ferde növésű?
(Folytatás.)

Ami végül az újszülött tápszerét illeti, gyak
ran úgy az anyák, mint a szülésznők lényeges 
hibákat követnek el.

Ha az anya maga szoptatja gyermekét, úgy 
nem volna szabad megfeledkeznie arról, hogy ó 
az élelmiszerek némileg korlátozott választásához 
van kötve, nehogy a nehezen emészthető, c/.él- 
szerütleu koszt által a gyermeknek fájdalmas 
órákat szerezzen. Ha csak néhány nap múlt is 
el a szülés után, úgy már egészen tekintet nél
kül zsiros, savanyu ételeket stb. élveznek, és ha 
ezen életrendi áthágás természetes következmé
nyeként a szegény gyermekeknél bélgörcs, has
menés és hányás áll be, akkor elkezdik a szána
kozásra méltó teremtményt kiviil-belül gyógyí
tani, holott legtanácsosabb volna csupán az anya 
diétáját (életrend) czélszeriien szabályozni és a 
gyermek nemsokára visszanyerné egészségét.

Némely szülők és gyermekápolónők czélsze- 
riinek tartják, hogy a gyermeknek az anya- vagy 
dajka-tej mellett csakhamar más eledel is adas
sák, hol azután névszerint tejes-kása vagy pép 
következik első sorban, miből a gyenge gyermeki 
gyomorba naponként kétszer-háromszor megle
hetős mennyiséget beletömnek. Ha közbe-közbe 
látjuk is, hogy a parasztgyermek e táplálási 
mód mellett jól növekedik és erősödik, mindaz- 
által nem szabad tekinteten kiviil hagynunk, hogy 
ezen gyermek egy erőteljes póruőnek és talán 
egy még erőteljesebb parasztnak a gyermeke, ki 
egyébként kevésbé alkalmas időszakban is egész 
nap szabad, egészséges levegőn vau.

Egészen máskép áll a dolog a városi gyer
mekeknél. Azok rendszerint már születésükkor 
gyenge testalkattal birván, azon felül a városnak 
légköri befolyásai alatt élnek, a melyek egyálta- 
láu nem olyanok, hogy tőlük azon erősbülés volna 
remélhető, amint ez a szabad, egészséges falusi 
levegőn való majdnem szakadatlan tartózkodásnál 
az eset.

A levegő az élet- és egészség fentartására 
sokkal fontosabb kellék, semhogy egyértelmű le
hetne,--ha-fec-bhé-ksvébs tiszta vagy étenydus-le- - 
vegőt ezivunk-e be. Azon levegő, melyet nagyobb 
s népesebb városok lakházaibau téli időben az 
emberek magukba szivuak, valóban nem sokat 
Segíthet a test erősbülésén. A városiak részint 
olyan levegőt szivuak be, melyet más ember már 
kilehelt és a szervezetre használható alkatrészeit 
elrabolta.

Egészséges, tiszta levegő a test összes mű
ködését nagyobb tevékenységre kelti, mi által 
természetesen az emésztőszervek munkássága is 
jelentékenyen fokoztatik és igy könnyen meg

Midón egyedül volt, lázasan járkált fel s alá 
szobájában.

A kaczagás, mely kedvese ajkától elhang
zott, velőjéig hatott.

Nem volt ő többé a féltékeny és kétségbeeső, 
hanem a szilárd és boszut lihegő nő.

A kaczagás jutott eszébe s visszanyerte női 
erélyét.

Hah! Danton ! — kiálta indulatosan, meg
vetést kifejező hanggal — kikaczagsz, mert sze
rettelek ! . . . Ne félj, nem fogok többé könyö
rögni, de követelni fogom szerelm edet!...

Igen. követelni, mert jogom van rá ! . . . Te
hát kikaczagsz azért, mert hittem csábi ló sza
vaidnak és követtelek; azért, mivel feledtem éret
ted mindent: férjet, gyermeket, szülőt; szégyeut 
és gyalázatot, mindent, mindent! . . .

Igen. követelni fogom azért az áldozatért, 
melyet éretted hoztam: az elhagyott családért . . 
a sárba tiport becsületért . . .  és — szivem nyu
galmáért ! . . .

E szavak végezte után csengetett.
— Méltóztatik parancsolni ? — kérdé a be

lépő szobalány.
— Nem szólt semmit az uraság, midőn el

távozott ?
— Azt monda, hogy úrnőm hirtelen rosszul

lett, vigyük szobájába s fektessük le. Ezzel is
mét visszakajtatott K ......... -ha.

— Jól van. Mondd a kocsisnak fogjon be. 
Távozhatsz !

— Szeretni fogsz, avagy meghalsz! — monda 
összeszoritott ajakkal a szobalány távozta után.

*
Es megtartotta szavát.
Harmadnap két néma lakóval szaporodott a 

csendes kis temető.
Kunigundát és Aladárt tettek oda, „ahol nem 

fáj semmi!"

fogható, hogy már ez által is a falusi lakos első 
gyermekségétől fogva nehezebben emészthető kosz- 
tot jobban elbírhat. Városi gyermekeknek neve
zetesen éltük első szakában könnyen emészthető 
tápszerekre van szükségük, ha mm akarunk foly
tonos emésztési zavarokkal s azok közelebbi és 
későbbi rósz következményei vei küzdeni. Aki a 
végből, hogy gyermekét edzze és erősit-se, azt 
korán különféle élelmi szerekre akarja szoktatni, 
az veszedelemben forog, mert egy* nősen annak 
ellenkezőjét mozdítja elő. amit elemi czélozott. 
Ep azért egyáltalán nem is szabad ily fontos 
dologban a gyermekdajkák lelkiismeretességében 
és meggondolásában teljesen meghíznunk; azokra 
miudenkor szoros felügyeletünk legyen, nehogy 
valami szomorú eset érjen bennünk) t, hogy kö
telességük teljesítéséért keservesen k lljen Inkol- 
nunk. Ha az anya gyermekét a melltől elválasz
totta, közönségesen azt látjuk, hogy a választott 
diétára nézve két egészen ellenkező irányban 
a legnagyobb hibák követtetnek el. Alig az egyik 
anya gyermekét csak tejes kásával vagy péppel 
eteti, addig a másik azon szempontból indul ki, 
hogy a gyermeket minden eledelre rá kell szok
tatni. és anélkül, hogy figyelembe venné a p e r 
mek gyenge korának un gfelelő tápszereket, min
den ételből, melyek tulajdonkép csak felnőttek
nek valók, ad ueki enni és időközben még egy 
kis fehér, sőt barna kenyeret vagy tán süteményt 
is ad kezébe. Azon felül szülők és ápolónők — 
ama kívánságtól lelkesítve, hogy a gyermek ha
mar erősödjék és jói bizakodjék — azt különféle 
élelmiszerekkel szokták elhaluiozni. Így gyakorta 
látjuk, hogy a gyermekeket már gyeiig*- koruk
ban nagy-ehetőkké nevelik.

A gyomor természetes jóságával visszaélve, 
amely néha minőséges és mennyiséges életrendi 
áthágásokat feddetlenül hagy elmúlni, lassanként 
rászoktatják azt, hogy mindig nagyobb és nagyobb 
feladatot oldjon meg, inig végtére évek mulva 
majdnem hihetetlen mennyiségű tápszert képes 
felemészteni. Eltekintve attól, hogy az élelmi
szerekkel való tulUrhelés a különféle emésztési 
zavarokat okozza, mi által mindenesetre a sza
bályos vérkészités akadályozva van, a test erő
teljes kifejléséuek sérelmet kell szenvedni. Azon 
felül nem hagyható tekinteten kívül ama körül
mény sem, hogy az a szokás, miszerint többet egyék 
az ember, mint a mennyi neki szükséges és 
egészségének hasznos, további élet-idejére is ma
radandó lesz és ép ez által minden életkorban 
különös betegségeket kell hogy előidézzen.

(Vége köv.)

Hírek és különfélék.
— S zem ély i liir c li .  Gróf S/.ápáry Géza 

ur ő uagyméltósága családjával f. hó 18-án Be
csen keresztül Budapestre, — gróf Batthyány 
Árthur ur ő méltósága pedig Grác/.ba, rendes téli 
tartózkodási helyére utazott.

— A dom ányoz*!*. Török Ernő kir. köz
jegyző a muraszombati toronyóra-alap jav.ira 3 
irtot ajándékozni szives volt. Fogadja a nemes- 
keblii adakozó a város nevében hálás köszöne- 
temet. Meixner Mátyás, városbiró.

— 91egerö*it£w . Szeredy Lajos csendlaki 
körjegyzőt Vasmegye alispánja állásában meg
erősítette.

— 91 egyeld  zott ság i ta g o k k á  lettek még 
választva f. hó 16-án a felső-leudvai vál. kerület
ben Zsemlits István, Kovács Károly és Kovách 
Mátyás, a tót kereszt úri vál. kerületben Berke János.

— (Ke k ü ld e t é lt .)  A muraszombati ura
dalom által a márkusháza-muraszoinhati közleke
dési útból kiágazó, a muraszombati várkertig ve
zető gyalogút, kezdő és végső pontjain oly jelző 
táblák állíttattak fel, a melye k szerint ezen gya
logút használata az uradalom állal ideiglenesen 
megengedte tik. Ezen jelző táblák felállítását- a 
márkusházi községbiró a márkusházi községi kép
viselőtestület f. hó 18-ik napján bejelentvén, a 
márkusházi képviselőtestület egyhangúlag a kö
vetkező határozatot hozta: „Tekintettel arra, hogy 
márkusháza-muraszombati közlekedési útból ki
ágazó, a muraszombati uradalmi erdő- és rét- 
hirtokou át a muraszombati várkertig vezető gyá- 
logutat Alárkusháza községének lakossága és mind
azok, kik Muraszombatból Mnrknsházáii át gyalog 
közlekedtek, emberi emlékezetet meghaladó idő 
óta minden külön engedély nélkül szabadon hasz
nálták, s ezen 32 évet meghaladó szakadatlan és 
békés gyakorlat alapján ezen gyalogút, has/uHuta 
elbirtoklás cziméu inegszere/tetvén, azt megen
gedni avagy eltiltani a muraszombati uradalom
nak jogosultsága nincs, azért a képviselőt* stüh-t 
tagjai a saját személyükben és a község kép
viseletében kijelentik, hogy az uradalomnak ilv 
jelző táblák felállításához való jogát el nem is
merik s kijelentik, hogy nem azért, mert az ura
dalom megengedi, ham m azon okból . mert a 
község lakosságának ahhoz joga van: ezen gya- 
logutat a község 11)111*1**11 lukox;i tetszése szerint 
ezentúl is nyiltan és szabadon fogja használni s 
ezen jelzőtáblákat a használati jog megszorításá
nak nem tekintik. Egyúttal a képviselőt síül t 
elhatározza, hogy a felvett jegyzőkönyv egy pél
dánya gróf Szápáry Géza ur ő excellentiájával,

mint a muraszombati uradalom tulajdonosával, 
közöltessék.“ *

— B lym eii. Vachott Sándor koszorús köl
tőnk fia, az „Alsó-Lendvai Híradó* társszerkesz
tője uov, 9-én vezette oltárhoz Mihony Olga kis
asszonyt; ugyanakkor Noszlopy Miklós áll. vasúti 
hivatalnok Mezőtúrról esküdött örök hűséget Reesch 
Ida kisasszonynak Muraszombatban. Mészáros Fe
renc/, volt muraszombati, jelenlegbisztriczei tauitó, 
e hó 121 -én tartotta esküvőjét Bagáry Emília kis- 
asszoiivnyal Bellatiuczon, — Met/ker Alatyás urod. 
számtartó pedig e hó 23-ánvezette oltárhoz Hess 
Irma kisasszonyt Muraszombatból.

— J la j í j i i r  iw leni t i s z te le t .  Advent 1-ső 
vasárnapján a batthyándi ág. hitv. evaug. tem
plomban magyar isteni tisztelet is fog tartatni.

— A v a rm e g y e i gazdasági egyesület igaz
gató-választmányának f. h*í 4-én tartott ülésében 
Rudii Kálmán elnök bejelentő, hogy Bertha György 
az egyesületnek 11 éven át volt érdemdús igaz
gatója, állásáról lemondott. A választmány sajná
latának jegyzőkönyvileg kifejezést adván, a he
lyettes igazgatói állásra egyhangúlag Herényi Goi
ban! Sándort választotta m**g.

— T í i /.«*•*«■ le l i .  A lapunk múlt számában 
már említett és Kis-S/ombat községben f. hó 
10-én volt tüzeset alkalmával Lukács János ot
tani lakos háza gyulladt ki ismeretlen okból és 
teteje leégett. A kiír 138 írtra mg. Biztosítva 
mm volt. — F. hó 1 3-h.ii délelőtt fél ll-kor 
pedig Perestó községben volt tűz, amikor Gom
bóc/. János házának tetejét hamvasztották el a 
lángok. Az okozott kár itt 300 frt. Biztosítva 
volt 200 frt * rejéig. A tűz állítólag vigyázatlan
ságból a kéményben támadt.

— \«  pg.> ü lé s e k e t  t a r t o t t a k  folyó hóban 
az ország több városában az. 1879. évi 50. t. ez. 
31. §-a tárgyában. Ezen § tudvalevőleg azt mondja 
ki, hogy aki 10 éveli át egyhuzamban távol volt 
az országtól elveszti magyar állampolgárságát. 
A törvény ezen intézkedése most lép hatályba és 
legéY/.ékcnyebbeu sújtja sok városnak díszpolgá
rát, hazánk nagy nevű fiát: Kossuth Lajost. A 
nép gyű lés az, országgyűlés **lé kérvényt akar in
tézni az iránt, hogy a magyar képviselőim/, az em
lített ponlot változtassa meg Kossuth Lajos sze
mélyér.* nézve.

— S tá jer  |»»|»oli V arm egyéb en . Érde
kes kulturális ügygyei foglalkozott Vasmegye köz
igazgatási bizottsága a legutóbbi havi ülésén. 
Négy vasmegyei s a stájer határon fekvő község 
11. ni. Neudóhegy. Vörthegy. Vaghegy és Burg- 
hegy a grác/.i püspökséghez tartoznak. Az osztrák 
papok járnak ide át misézni, temetni, prédikálni 
és hittant tanítani nagyon természetes* 11 németül. 
Hogy ** visszás állapoton némileg segítve legyeu, 
Rill József kir. tanfelügyelő javaslatot terjesztett 
a közigazgatási bizottság elé, mely szerint, a bi
zottság utasítsa a nevezett községek tanítóit, hogy 
illetékes lelkészt ik utján forduljanak legott egy
házmegyéjük (gráczi) püspökéhez a vallástani- 
tásra valii meghat a 1 mázáéért, hogy ez alapon a 
vallástant magyarul taníthassák iskoláikban.Hosszú 
és heves vita fejlődött ki ez ügyből s részt vett 
abban 11 bizottság minden egyes tagja. A kir. tan
felügyelő határozati javaslatát elfogadták azon 
módosítással, hogy mindenekelőtt a magyar kor
inán) s a s/.omb ithelyi püspökhöz fordulnak 
közbenjárásért — Reiszig Ede alispán követke
zőleg mond)* ki és indokolja a határozatot: „Te
kintettel arra. hogy a tanfelügyelői jelentésből 
tudomást szerzett a közig, bizottság, miszerint a 
magyar tannyelvű iskolákban a vallástan idegen 
lelkészek által, németül tanittatik, s miután kiváló 
súlyt helyez arra, hogy a vallásos oktatás is ma
gyar nyelven történjék ott, elhatározta, hogy a 
kultusz-minisztériumhoz, ezen az állam törvényei
vel ellenkező állapot megszüntetése érdemében 
kérvényezni fog, egyszersmind a törvényhatóság 
bevonásával szorgalmazni fogja magyar plébánia 
felállítását, s az. egész kérdésnek hazafias irány
ban leendő megoldását.“

— K o s su th  I.ii jost a budapesti egyetemi 
ifjúság kebeléből mintegy 150 — 200 tagú küldött
ség óhajtja fölkeresni, kik a nagy hazafit Helfi 
utján az iránt, kérdezték meg: elfogadhatuá-e őket 
januárban. Kos-uth az ifjúságnak azt üzente, hogy 
mivel egészségi állapota miatt enyhébb vidéken 
tölti;* telet, halasszák eljövetelüket a tavaszra, akkor 
fogadja őket, hogy áldását adja rájuk : ha pedig 
életben nem lenne, ni* njeuek el sírjához és óit 
tegyenek fogadá-t. hogy az. elvért jó és balszeren
csében h*'lyt állani fognak !

— H a lá lo zá s . Özvegy ltazdertói Agustich 
Jáuosné szül. nagy- és kis-barkóc/i S/niodis Rozália 
f. hó 22-én este 81 éves korában meghalt. Teme
tése ma vasárnap d u. 3 órakor, a szent-mise- 
áldozat holnap reggel 9 órakor a muraszombati 
templomban lesz.

— (Csorna J e n ő  szolgabiró ur, a muraszom
bati dal- és zeneegylet alelnöke. t. hó 2l-éu ülte 
meg a dalárda rendes találkozási helyén névnap
ját Isten éltesse!

— 14e llő *  ö n g y iIk o s s á ”;. Sopronban Kor
ín r Fái Kii* be!-ezre«lbeli szaka*zve/ető agyonlőtte 
Meszelits Anna felső-lendvai szabadleányt, azután 
pedig önmagát. Mindket.tö azonnal meghalt.



— (iö m ’/ j  P á l  k i t ű n t  etlm e. A hivata
los lap jelenti, hogy Gönczy Pál államtitkári 
czinimel és jelleggel nyugalmazott miniszteri ta
nácsosnak, sok évi szolgálata közben a lunügy 
terén szerzett kiváló érdemei elismeréséül, a Szent- 
Istváíi-reud kis keresztjét adományozta a király.

— F illo k w ze ra . Hontvármegye Csánk és 
Xagy-Kereskény, — Tolnavármegye Möc^ény és 
íj/álka, Soprouvármegye Kis-Márton szab. kir. 
város, továbbá Hontvármegye Bori községének 
s/őllőiben a filloxera jelenléte megállapitfatván, 
a nevezett községek határait a földmivelésligyi
m. kir. miniszter zár alá helyezte.

— í l é n lo v a k  v iz s g á la ta  lesz f. év de- 
czember 9-én délelőtt 9 órakor Muraszombatban, 
a városházánál.

— H o ss z ú  é le tk o r .  Ráscsán Iván brezo- 
viczai lakos f. évi október hóban töltötte be éle
tének százhuszadik évét ; felesége a múlt nyáron 
balt meg. kivel 75 évet töltött boldogságban, 
volt hat gyermekük, kik közül a legidősebb még 
most is éló 70 éves. Vannak unokái és déd
unokái. s az öreg mai napig is jó «gészvégnek 
örvend.

— Kg.V j a v í t h a t  la n .  A német-hidegkúti 
illetőségű Horváth Antal czigány, csufnéven „Sin- 
dertóui". e bó 6 án betörés miatt állt a gráczi 
törvényszék előtt. Az illető Stájerországban már 
15 ízben volt büntetve. Elitélték 3 évi fegyházra 
és azután kiutasításra. Majd ha kiszabadul, haza 
fogják tolonczolni.

— Kal»i6l»aii<la Z a lá b a n .  Arról értesü
lünk. hogy Zalában, tőleg Sümeg környékén, egy 
12 tagból álló rablócsapat garázdálkodik. Savanyú 
Józsi elfogatása óta csend volt,, s most újra ret
tegni kell az utonállóktól, melyek igen könnyen 
Vas- és Veszprémmegyékbe is átcsaphatnak. Ve
zérük Kapecskó Laczi. ki már 20 éven át ült II- 
laváu. A csendőrök kivonultak üldöztetésükre.

— K r r d e l i  ta lá lk o z á s .  Norlh lord, an
gol miniszterelnök, ki oly sokáig akarta leigázni 
az. északamerikai gyarmatokat és Barre ezredes, 
főfő ellenfeleinek egyike, éltök vége felé mind
ketten megvakultak. Egy alkalommal összejöttek 
egy társaságban s Norlh lord fájdalmas mosoly- 
lyal monda: „Ezredes ur, mi sokáig ellenséges 
lábon állottunk i gyúrással, de azt hiszem, hogy 
nincs két ember e világon, kik aunyira szeretnék 
egymást látni, mint mi ketten."

Vegyes rövid hírek.
— .4 m e g y é b ő l. Vármegyénk ebtartási 

szabályrendeletét kérte közelebb Fehérvármegye, 
hogy azt területén szintén behozhassa. — S/.« nt- 
Gotthárdon is fel fognak állítani iparos-tanoncz- 
iskolát, mert az iparos-inasok száma a törvény 
által megkívánt minimumot elérte. — A Szom
bathelyen alakulóban levő szinpürtoló-egyesület 
f. Ilii 17-én ülést tartott, melyben Reiszig Ede 
alispán mint ideiglenes elnök jelenti, hogy a kor
mány az alapszabályokat jóváhagyta. — Főtiszt. 
Nagy Ignác/, plébános ur kezdeményezése folytán 
Rohouczói: önsegélyző egylet alakult. — A kő
szegi malom-laktanyába Nagy-Kan'Zsáról ideig
lenesen gyalogságot helyeznek el, — A buba- 
jánosháza-sümegi vasút jánosházai és sümegi 
állomásait rakodó állomásokul kérik engedélyez
tetni az illető érdekeltek. A kérelemnek hir sze
rint hely fog adatni. — Verdy György vármegyei 
főszámvevő nyugdíjaztatásért folyamodott.

.4 h u /.áb ó l. A Budapest és Becs közt 
létesítendő telefon-összeköttetésen serényt u dol
goznak, úgy. hogy deczember 1-éig a teljes vonal 
készen lesz. — A esáktornya-ukki vasút építését 
e hét elejúi Csáktornya környékén is elkezdték.

- A nagy-kanizsai kisdedneveló-egyesület jövő 
hó elsején ismét í gy utazni ovodát tog nyitani, 
melybe az eddig Kis-Kanizsán működött Lenkei 
(Lublitz) Malvin óvónőt helyezi. — Nagy-Váradon 
a száj- és körömfájás terjed. Az óvintézkedést- 
kft a legszigorúbban foganatosítják. A N.- 
Kanizsán létező cs. és kir. közös hadsereg legény
sége közt erősen uralg a bagymáz. Számos meg- 
In-tfgfdés történt. — Kreugel Irma, az országos 
nóipap'gyt sülét volt kitűnő növendéke, ez évi 
deczember hóban nőipariskolát állit fel s nyit 
meg C/.egléden. — Pancsován az ottani reudőr- 
seg ,.j,y egész szövetkezetnek jött nyomára, mely 
a II ‘ikáu-fi'dsziget városainak különböző mulató 
Ii'dyei számára évek óta szállította Magyarország
ról az emberanyagot: szép fiatal lányokat. — A 
felvidéki Közlöny írja, hogy a szinuai, sztropkói, 
konioiiriai, varannői, n.-mihályi és gálszécsi járás 
sokban e föld népét újabb csapás sújtja. A télire 
h'-takaritott kiumpli, valószínűleg azért, mert 
hoson kelt és korán szedték k', rothadásnak in
dult. Ez a nem várt körülmény ismét csak fo
kozza a szegény nép kitelelhetéséhez fűződő ag
godalmakat. — Gyermekét gyilkolta meg Tesics 
Anna csehi illetőségű letenyei cselédleány. A 
gyermek 2 hónapos volt. — Nagy-Szeben polgár
sága körében mozgalom indult meg az iránt, hogy 
a városban legközelebb építendő közkutat Bem 
tábornok kiríjanak nevezzék el s a híres szabad
ságiba szobra legyen a díszes kút tetejében. — 
A kalocsai érsek különös (állítólag agy )-^^^"

ségben szenved. Mind' nk’.vel úgy társalog, mint. 
egészséges korában, a különféle nyelveket is ép 
úgy beszéli, intézkedik, leudezget, de olvasúi ‘ 1- 
telejtftt. A hetük tudása kiesett emlékezetéből. 
Nevét le tudja írni, de azt. is csak eléje irt pél
dányról. — A budapesti lánczhid folyó hó 20-an 
egész csendben jubileumot ült. E napon volt 40 
esztendeje, hogy a lánczbidat. átadták a forga
lomnak.

— .4 k ü l f ö l d r ő l .  Natália s z e l  b királynő
— mint Toroutálmegyébeu lóriik — a Nagy-B-C'- 
kerek melletti eleméri uradalmat meg akarja vá
sárolni. — Brazíliában forradalom ütött, ki. s a 
császárságot megdöntötték. Doni Pidró brazíliai 
császárt megfosztották vagyonától s igy volt kény
telen Európába menekülni. A föderatív köztársa
ság már proklamálva van és „Brazíliai Egyesült 
Államok" nevét fogja viselni. A forradalom vér
ontás nélkül folyt le. — Jalisko mexikói tarto
mány kormányzóját.Corona tábornokot, a napokban 
az ulczán séta közben meggyilkolták. Egy elbo
csátott rendőr orvul megtámadta és tőrrel le
szúrta Corona azelőtt követ volt Spanyolországban.

Jegyzőkönyv,
Felvétetett a „ Vastankerületi tanítótestület muraszombati 
járásköre" által 1889. évi szeptember hó lü-án tartott 

rendes gyűléséről. (Folytatás.)
V. Takács l í . István alelnök tett előterjesztést a kör 

árvaházi ügyében, jelentvén, miszerint megyei alispán ur 
ó nagysága nemcsak helyeslőleg tudomásul vette azt, hogy 
körünk a szombathelyi megyei árvaházban a kebeléből 
származó tanítói árvák részére egy alapítványi helyet biz
tosítani szándékozik, hanem azon körülmény említésére, 
hogy körünk — tagjainak és vidékének áldozatkészségi 
kimerülése miatt 1000 forintnál alig gyűjthet többet össze
— egyúttal kegyesen megígérte, hogy ha körünk ez össze
get összehozni birja, a czélnnk elérhetéséhez szükséglendó 
még 2000 frtoí a törvényhatóságtól megszerzendi. Tudatja to
vábbá alelnök, hogy árvaházi alapunk ez idő szerint 790 fi t 
79 krból áll, s igy az 1000 fiiból még 203 frl 21 kr. hiány
zik; ennélfogva indítványozza, hogy ezen összeg 10 évi 
törlesztésre kezesek mellett a kör tisztikara által takarék- 
pénztárból kölcsön vétessék s a már összegyűjtött összeg 
ekként a kívánt 1000 írtra kiegészíttessék. — Örömmel 
értesíti a kört, miszerint alispán ur ö nagysága, kihez köri 
bizottságunk mull hó 20-án felirt, ez ügyben az árvaházi 
igazgató választmánynak aug. hó 30-án tartott ülésén meleg 
hangon előadott ékes előterjesztést is telt, mely a választ
mány tagjai által egytől-egyig a legnagyobb lelkesedéssel 
vétetett tudomásul. Körünk tisztsége pedig látva szándé
kunk kedvező fogadtatását s illetve a dolog komoly fordu
latát, a körgyülés utólagos jóváhagyása reményében, a 
megyei törvényhatósági bizottsághoz folyamodványt terjesz
tett be, melynek szövegét, valamint a műit hó 20-án tartott 
bizottsági ülés ide vonatkozó határozati javaslatát ezennel 
bemutatja.

Aleluök ezen előterjesztése örömmel vétetik tudomá
sul s alispán ur ö nagyságának a kör ezen fontos és élet
bevágó ügye iránt tanúsított meleg érdeklődéséért és jó
indulatú kegyes pártfogásáért hálás köszönet szavaztatik, 
a bizottság által javasolt alapítványi feltételek pedig a 
következőleg állapíttatnak meg :

1. A kör mindenkorra fentarija magának a kijelölési 
jogot. 2. Nemcsak teljes, de félárvákat is jelölhet ki felvé
telre. 3. A kör azon esetre, ha ezen előnyös jogot (t. i. a 
törvényhatóság kegyességből 1000 fit  mellett egy alapít
ványi helyet) megszerezheti, hajlandó, ha kebelében sem 
teljes, sem félárva gyermek nem találtatnék, a megye többi 
járásaiból is e helyre tanítói árvát kijelölni. 4. Az időről 
időre felvett azon tanítói árvák, kik az országos tanítói 
nyugdíj-intézettől gyámolittatuak, évi segélyeiket ezen ala
pítván) nak növelésére átengedni tartozzanak mindaddig, 
a inig az alapítvány jótéteményeit élvezik, hogy ekként 
idővel, egyszerre több tanítói árva is nyerhessen elhelye
zést az árvaházban. — Alelnök által tett imlitványnyal 
szemben pedig kimondatik, hogy az e czélra már össze
gyűjtött 790 írt 79 kr. ne takarékpénztári kölcsönnel egé- 
szittessék ki 1000 frtra, hanem az alapiiványi hely elnyer- 
hetése esetén fizettessék be az árvaházba s ott kamatoz
tassák mindaddig, a inig saját kamataiból 1000 frtra ki 
nem egészül, — annyival inkább, mert ez idő szerint úgy 
sincsen körünkben felvételre szorult tanítói árva. Ha azon
ban az alapítványi hely, vagy a kilátásba helyezett 2000 
fitnyi segély-adomány csak az 1000 írtnak mielőbbi beli- 
zetése álial volna biztosítható, ez esetre a tisztikar mégis 
ezennel felhatalmaztatik, hogy a hiányzó összeget az in
dítványhoz képest általa a kör terhére felveendő takarék- 
pénztári kölcsönnel fedezze. Végül megbizatik az elnökség, 
hogy alispán ur ö nagyságát mindezekről kellőkép tájé
koztassa és a beterjesztett kérvénynek ily szellemben való 
további kegyes pártolására az egész kör nevében felkérje.

VI. Eheti Hóza könyvfárnok jelenti, hogy a köri 
könyvtár műveinek száma jelenleg 150. Beszerzésre ajánlja 
a következőket: 1 „Gyakorlati leczkék." A győrvidéki 
tanító-egylet megbízásából összeállították Veniuger Ernő 
és Jilg 1. Ede. Két füzet, ára egy-egynek 10 kr. 2. „Világ- 
történet" Mongold Lajostól. Képekkel és térképekkel el
látva. 3 kötetben, ára 4 frt 50 kr. .3. „Makrobiotika" vagy 
hogyan hosszabbíthatjuk meg életüpkei. Dr. Ilufcrland K. 
Vilmostól; dr. Klenke átdolgozása nyomán fordította Ke
mény Fülöp Vászonkötésben ára 1 frt (>) kr. 4. „Iliboru 
és béke", történelmi korrajz, irta gróf Tolsztoj Leó : egy- 
egy füzet ára fíO kr 5. „Séta a világ körül", irta B. Hüb- 
ner Sándor, egy-egy füzet ára 40 kr. ti. „Római világ." 
Művelődéstörténeti rajzok a császárság fénykorából. Éried- 
laender, Jung, Bender s mások nyomán dr. Bozóky Alajos. 
Egy-egy füzet ára 00 kr. — E<zel kapcsolatban Vucsák 
Sándor is 2 gazdasági művet ajánl, mintán ezen tudomány
ág még nincsen könyvtárunkban képviselve. Takács R. 
István pedig mindkét ajánlattal szemben indítványozza, 
hogy tekintettel arra,miszerint a kónyvsz*-rzésre előirányzott 
összeg ozéljára már nagyobb részben fel használtatott, csak 
az „Osztrák-Magyar-Monárchia", továbbá a „Történelmi 
szótár" czimü vállalatok folyó füzetei és legfeljebb még 
a „Gyakorlati leczkék" rendeltessenek meg s illetve fe
deztessenek.

A könyvtárnok jelentése azzal vételik tudomásul, 
hogy az ajánlott művek jegyzéke a mai gyűlésből kikül 
dentlő számvizsgáló-bizottsághoz tétessenek át azon meg
bízással, miszerint az, az e e/inion előirányzott összeg ke
retén belül, saját legjobb belátása szerint intézkedjék,

(Vége köv.)

H u m o r .
— É » a  l e á l l t a i .  Midőn XV. Lajos francia 

király idejében a kabriohtek divatba jöttek, a 
bon-tou úgy kívánta, hegy minden hölgy maga 
hajtsa a lovakat. Volt is Aztán zavar. A legked
vesebb kezek rendesen a legügy-lleiiebb- k voltak 
8 az elgázolások, utczai balesetek nupiól-napra 
szaporodtak. A király magához hivatta a rendőr
főnököt S meghagyta n-ki. hogy a bajt, liaLdék- 
talanul orvosolja. Másnap egy l eiuL b t jelent meg 
Parisban, mely megtiltotta, hogy a hölgy, k ma
guk hajtsák a lovakat, hacsak nincsenek legalább 
30 évest k. Két, napra rá nem lehetett, többé hölgy 
által hajtott kabrioletet látni egész Parisban.

— Mi niiM'M e lv e sz v e ?  A gőzhajón utazó 
pesti kereskedő oda adja inasának ezüst kiipaku 
pipáját, hogy tisztítsa ki. Az inas azonban vélet
lenül a Dunába ejtette azt Fél óra múlva oda 
megyen a gazdáiéhoz és szomorúan kérdi: „Nagy
ságos uram, el van az vesztve, amiről az ember 
biztosan tudja, hogy hol van?" — „Az nincs el
vesztve, fiam." monda a kireskedő. — „No, úgy 
a nagyságos ur ezüst fedelű pipája sincs elveszve, 
mert biztosan tudom, hogy a Dunában rrn."

Irodalom.
M rgjH ent ti „ l' iile n y é s z té s i l.u-

|U»k”  » faiskolatigy, fatenyésztés, gyiimölcsé- 
szet. és kertészet szak közlönyének 4. száma követ
kező érdekes tartalommal : A ni. kir. államvasutak 
igazgatósága és a vasúti vonalak befásitása. Az 
eperfácskák átültetés, a magiskolából a faisko
lába. Őszi munkálatok a gyümölcsösben. A téli 
nemesítésről (ábrával). A melegágyakról (ábrá
val) Vegyesek. Irodalom. Szerkesztői üzenetek. 
Hirdetések. Tárcím: A haromfitenyésztők orszá
gos egyesülete (2 aiCzképp.-l). A kassai gazda
sági tanintézet. — A lap megjelel] havonként köt
sz* r és előfizetési ára egy évre 3 Irt, félévre 1 
frt 50 kr., mely összeg a kiadóhivatalba, Új
pestre küldendő. Újonnan b* lépő előfizitők, kik 
egy egész évi előfizetési dijat egyszerre külde
nek be, a•/ iij évig megjelenő szamokat díjtalanul 
kapják.

„ 4  13 v é ri a  ii ii á llt inna.** 1890. ukt. 
6-án fogják leleplezni Aradon a vértanuk szob
rát. Az ottani Kölcsey, egyesül. I ez alkalomra a 
feiintebbi czim alatt albumot ad ki, melybe az 
összes nevesebb hazai irók Írni fognak De — 
mint a szétküldött fölhívás mondja — „A 13 
vértanú albuma" nem pusztán ama nagy idők 
eseményeinek felsorolása és a 13 vértanú kivé
geztetésére vonatkozó adatok lehetőleg teljes gyűj
teménye, hanem a még élő hősök Túszéról a hol
tak sirján felgyújtott emlékáldozat, valamint a 
jelenkornak honszeretet re buzdító írói- es eszmé
kért lelkesülni tudó fiai által a vértanuk emlé
kének szentelt, apoteozis kíván Unni, glorifiká- 
cziója a vesztőhelyen a hazáért szenvedett vér- 
tanu-halábiak." A szerkesztő-bizottság kérésére 
eztnnel felkérjük mi is olvasóinkat, hogy a gyá
szos napokra és az ezeket követő rémuralomra 
vonatkozó báimily csekély jelentőségűnek is lát-zó 
hiteles adatot „A 13 vértanú albuma szerkesztő
ségének" directe Aradra megküldeni szíveskedje
nek, Antalik Karoly úrhoz, a Kölcsey-egyesület
alelnökéhe/,.

in i alatt Mikszáth Kálmán 
'■i adásából immár a harma
dvérek e füzetek 14. és l.r,-két 
alatt ah/ három kötettel gya- 

viláij minden irodalma büszke

Nemzete* urai ni ék
összegyűjtött munkái nak füzete  
dik le'jrs kötetet bírjak. Hérái 
is bekiildréu hozzánk, rörid in 
rapodotl könyvtárunk, melyre . 
lehetne, .t ki elolvasta a füzetek elsejét, kétséykivül meyho
zatta a többit is. a ki nem olvasta, illetve nem birja méy, ne 
késsen mey rémiéi csévél, mert ritka alkalom az a mi drága 
könyv piacz n nkon, hoyy alig két forintért oly köteteket szerzünk 
mayánknak, melyeket méy akkor is szerfelett olcsóknak kellene 
mondanunk, ha azokat nem Mikszáth irta volna. l>e mert ü 
irta, előre tudjuk azt is, hoyy állandó becsli, jeles miireket 
kapunk, melyeket nemcsak a szekrénybe raló beállítás, hanem 
olvasás czéljából cettünk mey és akár könyrgyüjtö legyen va
laki, akiír u. n. itallaloiiipártalö, Mikszáth munkáit elolvasat- 
lan ni nem hagyja senki sem. — Hérái testvérek kiadóhivatala 
(Budapesten, I V ,  rdczi-iitczn t .) megérdemli az osztatlan el
ismerés!, ami elég dicsőségnek, de megérdemli a tömeges pár
tolást is, ami elég legyen aztán arra, hoyy jövőben is ily k i
adványokkal gyarapítsák eredetiek dolgában oly szegény könyv- 
piaciunkat. tS füzettel kötet non teljesen befejem ve és 
mind a három iyazi diszkötet. <!yönyörii nyomdai kiállítás, 
remek papiros, helyiyel-közzcl kitűnő iHuszlrácziók, 3 íves f ü 
zetek és mindez Jiizetcnként csak 35 kr. Mikszáthtian az iyazi 
magyar humoristát is őrijük mey, kit eredetisége tett egyszerre 
nagygyá és most főzetekben megjeleli és Összegyűjtőit munkái 
kezeskednek arról, hogy nagysága törhetetlen marad n jövőben 
is. A kinek tolla a „ Xemzrlcs n raiméku-at megírta, abban sokkal 
több van az isteni szikrából, mintsem evvel már kialudhatott 
rolnii. Es hogy igazunk van, azt a gyors egy olás alánban meg
jelenő további füzetek fogják bizonyítani.

A példányban megjelenő „Budapest*
K I ]  Í J  I I I I  czimü képes politikai napilap, mely 

W w j w W w  immár XIII-ik évfolyamát fu tja ,—
— — — —-------------- evről-évre nagyobb elterjedésnek
örvend. Ma már annyi példányban jelenik meg, hogy két 
rotáeziós gépen nyomják, ami hírlapirodalmunkban való
ban páratlanul álló eset. A „Budapest" o szokatlan elter
jedését egyrészt határozott neinzeties független irányának 
és kitűnő tudósításainak, másrészt pedig eredeti rajzok 
után készült, képeinek köszönheti. A „Budapest" — nem 
csinálva ketkulacsos politikát, mint az mai napság már a 
a hírlapirodalomban is szokásos, — nyíltan  és k itartóan  
M agyarország te ljes állam i fiiggetleusége és önállósága  
m ellett küzd. Azt akarja, hogy legyen önálló vámterüle
tünk, nemzeti hadseregünk, saját bankunk, külön külkép
viseletünk; — szóval odatörekszik, hogy hazánk minden 
idegen beavatkozástól menten saját maga intézhesse ál- 
lamügyeit. 5> e törekvéseiben politikai életünknek olyan



kitűnőségei támogatják, mint Irányi I>ániel, IJgron Gábor, 
Madarász József, Thaly Kálmán, l'olónyi Géza, Türs 1\ál
mán, l ’etrich Eerencz, Lukács Gyula, Orbán Balázs, Tóth 
Ernő, Enyedy Lukács, Mezei Ernő »tb„ kiktől Lmót< lton 
hozott már a „Budapest" nagyérdekU közleményeket, s a 
kiknek ígéretét bírja a szerkesztőség, hogy a lapot szel
lemileg továbbra is támogatni fogják. De a „Budapest" 
nyíltan bevallott politikai irányának szilárd és következe
tes megtartása mellett arra is kiváló gondot foidit, hogy 
olvasói úgy a hazat, mint a külföldi nevezetesebb esemé
nyekről gyors és megbízható értesülést nyerj. nek. Üvegből 
olyan levelezői kart szervezett, aminő egy lapnak sincs. 
Csak itt az országban 254 rendes levelezőj" van a „Buda
pestének. Emellett állandó tudósítókat tart Becsben. Bel- 
grádban, Bukarestben. Berlinben, Konstantinápoly bán. Pa
risban, I’etervárott, Kómában, Szófiában, /  mráhban é» 
New-Yorkban. A párisi k iá llításra  kiilöu állandó tudó
s ító t és rajzolót küldött a „Budapest.“ Túróiban Kossuth 
nagy hazánkfia külön is fogadta ez év nyarán a „Budapest" 
rajzolóját, kitől több eredeti rajz vár megjelenésre. — A 
szórakoztató olvasmányokra szintén nagy súlyt helyez a 
„Budapest." — Tárcza-roválunk élénk és változatos, amit 
eléggé igazol az is, hogy a közelmúltban irodalmunk majd 
mindegyik jelese felkereste dolgozataival a „Budapest“-et. 
— Költeményeket hozott: Ábrányi Emiltől, Bartók Lajos
tól, Illyés Bálinttól, Inczédi Lászlótól, Kiss Józsefről, Ko- 
mócsy Józseftől, Kisteleki Edétől, Koróda Páltól, Ney Ee- 
rencztól, Luby Sándortól, Pósa Lajostól, Petri Mórtól, 
Reviczky Gyulától, Várady Antaltól stb. Tárczákat írtak 
Ábray Károly, Bródy Sándor, Degró Alajos, Erdélyi Gyula, 
Haller József gróf, .Murai Károly, Porzsolt Kálmán, Sebők 
Zsigmond, Sziklay János, Tolnai Lajos, Vay Sándor gróf, 
stb. Regényeire hasonlókép mindig kiváló gondot fordít u 
„Budapest" ; arra törekedvén, hogy ne csak érdek feszítők, 
bánéin irodalmi színvonalon állók is legyenek, a mire nézve 
különben elég kezességet nyújtanak állandó regényírói, 
it. m. V. Gaál Karolina, Murai Károly, Márt nffy Frigyes, 
Sziklay János, Mátrai B. Béla, Tolnai Lajos, stb. Ezek 
mellett a „Budapest" folyvást három regényt közöl egy
szerre, sőt midőn közlendőinek anyaga megengedi, négy

regényt is közöl, mint azt a nyár folyamán is tette. — 
Ezeken kívül. . I j  Budapest" cziin alatt vasárnaponként 
liumorisztikus li. tiinelléklet csatohatik a főlaphoz egészen 
ingyen. E liumorisztikus melléklet kiligurázza a politikai 
és társadalmi élet ferdeségeit, hoz jói/ii adomákat, tréfás 
megjegyzéseket; végül pedig minden hét* 11 egy-egy talányt

A ,KisUjság‘
közöl, a melynek megfejtői között 
két sorsol ki. — Ha meg tudjuk, hogy 
rovata úgy a mezőgazdaságra, mint az 
gondot fordít, s a közgazdaságot, a 
térőleg — akként kezeli, hogy a/. lián. i 
értessék: úgy bátran élni.nidhatjn v.
— mely tényleg a legolcsóbb lap ha/ 
tekintetben alkalmatos arra, hogy min 
állandó látogatója, házibarátja légy. i 
hóra csak 1 frt, negyedévre •! fr:. fc.évr  
évre 12 frt. A „Budajicxt* e ’.öllzetoi még 
kedvezményben részesülnek . Aki

kos jutaloinkönyve-
i G '/(la1

v a „Budapest" 
,bau -- minden 
i magyar család 
ili/.eté'i ára egy 

frt, egy 
Köve kezű 
elóli/.et s

F. és Fiai) könyvkiadóhivatalába intézendő (Bu
dapest. Andrássy-uf 21.)

/  hazánk legolcsóbb poli- 
^ tikailag független nép

lapja.-- Jelszava: „Nép
jólét és független Ma-

gyaroszág!" -  Van benne jó vezérczikk, a b "fontosabb 
politikai hírek, érdekes helyi és vidéki közlemények a 
legkimeritóbb tudósításban, 2 érdek feszítő regény, stb. — 
Előfizetési árak : 1 bóra 75 kr ; egy negyed évre 2 frt 
;5  k r : egy tél évre 4 fi t 50 kr. — Mutatványszámokat 
ingyen küld a „Kis Újság" kiadóhivatala. Budapest, IV. 
kér., .Sarkantyíi--uteza 3. sz.

P ia c i -á r a k .A n a p  és éj h o s s z a .

lófizetési összeget (12 frl> egyszerre küld be, az a 
„Budapest" Nagy Képes Naptárát ingyen, aki félévre ló- 
fizetési ös>zeget (tí frt) egyszerre ki. .1 i be, az a „Buda 
pest" Kis Képes Naptárát ingyen vagy a Nagy Képes 
naptárt 40 krért, aki negyedévre (izet e'ó s az előfizetési 
összeget (51 frt) egyszerre küldi b e : az a „Kis Képes 
Mese-naptárt" ingyen vágj a Nagy \ .  irt 50 krért, vagy 
a Kis Naptárt 25 kr. kedvezményes ái in ••llett fogja kapni. 
Mutatvány-zánio'tkal bárkinek ingyen szolgál a „Budapest* 
kiadóhivatala. IV. kér., Sarkautyús-uteza 3. sz a.

— IlegrendeléK i tVlliivű* k ü ld ete tt iu* 
hozzánk a „Kártyajátékok könyvé"-re, mely a leg
elterjedtebb hazai és külföldi kártyajátékok le
írását fogja tartalmazni. Sz.-rkeszti Purlnghy Kál
mán, előszóval ellátja Mokány Bérezi. A számos 
képpel ellátott mii, mely egy kötélből fog állnni 
és 14 nap múlva már elhagyja a sajtót, — ára 
1 frt 40 Kr., díszes vászonköté-le n 1 frt 80 kr. 
A megrendelés: ossz* g Lumpéi Hóhért (Wodianer

No.
4

kel

tU|>
nyug
szik

4 lio ld
. miig-

k,!l «ik

Miirnszombat. nov. 23. 
Bűz . mm. 7.20 7 30 
Hozs . 6.20 6 30 
Zab . . 5.80 6.— 
Hajdina t; 90 7.— 
K öles . 4 . -  4.20•-Í í. 7.14 4 19 8 42 5 36

íi.>- 7,16 4.18 9 56 6 33 Bükköny 5.40 5.65
2 6 . 7 18 4.17 10 59 7.41 Lólier 28 — 30.—
2 7 . 7 10 4 Ki i 1.49 8 531 Kukorica, uj 4.80
2S . 7.20 4 19 0 - 3 4>e. 10.18 . száraz 5.—
2« . 7 21 4.16 1 2 11 26 Lenmai/ 10.— 10.50
a o . 4 16 1.29 Be,rai Xeumanu Adolf.

Vasúti menetrend,
Regedéből Spici felüliek

indul reggel 4 óra 30 perczkor és odaér 6 óra 14 petezk.
délelőtt 10 
délután 4

indul reggel 7 
délután 2
este 6

25 
„ ló 
Spielfeldr

12 20
03

•■laimuivi Regedébe 
30 perczkor és ideér 9 óra 12 pereik.
-3 „ „ „ 3 „ 35 „
45 .  „ „ 8 „ 37 „

HIRDETÉSEK. E£ sí r -  c n  s» v  Sa á  a ••
,  . V  / • i • * Budapest, Fürdö-ulcza és E rz-ébet-tér sarkán.

317. só. Árverési hirdetményi kivonat. bo.íuP«. ui. stu kával
A muraszombati kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré Angolsfllt főzelékkel . . 

teszi, hogy a szt.-gotthárdi takarékpénztár végnhajtatóuak Marics József![itjbensfllt főzelékkel 
és társai végrehajtást szenvedő elleni 1200 frt tőkekövetelés és járulékai., . . -j.. .
iránti végrehajtási ügyében a szombathelyi kir. törvényszék (a muraszombati <*iju\LStS öze t  i te 
kir. járásbíróság) területén lévő Véghely községben fekvő a véghelyi 13 37 i
60. és 67. sz. tjkvben felvett ingatlanokra az árverést 1578 írtban ezennel. viU^_
megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat-

2 0  kr. 
25 kr. 
25 kr. 
25 kr.

I lá r s fá l iu z *
(465. 2—1)

M arhagulyás burgonyával 18 kr. 
S rtést.araj főzelékkel . 25 kr.
M arhasölt főzelékkel . . 25 kr. 
H a lm a jo n n a ise .................30 kr.

lan az ÍHH9. év i d e e /e m b e r  liA 1<». n a p já n  délelőtt 10 órakor Vég- 
helyen a községbiró bázáuál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10 százalékát 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám a. kelt igazságügy mi-' 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt] 
átszolgáltatni.

Kelt a muraszombati kir. járásbíróság mint tkkvi hatóságnál 1880. 
évi szeptember hó 28. napján. KOVÁCS, kir. aljbiró.

A londoni, párisi, miln- 
’ cheni, hamburgi, bécsi, 
: hadeni jockey-club elis

merő irataival kitüntet- 
' tettek. Az le>86-iki czer- 
■ nowitzi országos kiálli- 
, táson diszokmáuy; 1885.

; Kwizda cs. kir, szab.

1886-iki bécsi kutyaki- 
állitáson első osztályú 1 
okmány ; a bécsi cs. kir. j 
mezőgazdasági-egylet VI. ( 
szakosztályának (a löte- ' 
nyészlés) különös elisine- j 
rése 1879 és 1885-ben. .

■ »> .H o sé tiz  lovak  réNzére. • )
Erősítésül szolgál nagyobb f&rasztások < lőtt és után, ficzamudások, az inak és \  

izmok feszességénél, stb. I üveggel 1 frt 40 kr. ^

l ^ i r á i U  I t u t n t n t i M j i  n | a t l ] a p « a  U t a l  s í a v # a s m a r l ia  «  w a i i i a t a  t
| jelesnek bizonyult rendszeres adagolás mellett sok évi tapasztalás szerint mint J  

állat-táppor, étvágy hiány, vertejelés esetében s a tej javítására stb. Nagy doboz ára
70 kr., kis doboz 35 kr. %

! Kwizda szeinvize, 1 üveggel 80 kr marháknak. Ládákban ii 6 frt ős 3 frt, í,
, Kwizda R listere, 1 tégely 3 frt o. é. és csomagokban á 30 kr >1

kwizda m irigye- és tögy-kvnöcs, 1 té- Kwizda lábpok-kenöese, lovak 
gelylyel 1 frt.

i Kwizda pók-tiiieturája, lovaknak, 1 
üveggel 1 frt 50 kr.

Kwizda gyógypora haronili számára, 
i csomag 50 kr.

, Kwizda lőpatkó-keiiöi-se, érdes és tö
redezett paták ellen, 1 szelencze 1 
Trt 25 kr.

; Kwizda kiitya-labdae.sai, 1 dobozzal 
1 frt

! kwizda köröui-|>ora, 1 üveggel 70 kr.
: kwizda görcs-p ilu lúi, lovak és szarvas- 

marhák számára, 1 pléhszelenczo, 15 
darab jiilulát tartalmazva, 1 forint 
60 k r , 1 karton, 5 db pilulát tartal
mazva, 6o kr

Kwizda erötápláléka lovak és szarvas-
1 fen t említett szerek valódi tniuöséyhen ai  aHyotjlereskedt

Técedének kil:eriilé*e réyetl kénü l: a ki>z-
I készítm ényeit kérje é.i a

Üzlet-megnyitás.
Vau szerencsém a n. é. 

közönség szives tudomására 
hozni, hogy Muraszombat
ban. a zsák-utezai Barbarits- 
féle házban 1889. évi decz. 
Iió l-éu égj

Bécsi Bazárt
nyitok, és lingy abban min

denfele rövid ár u czi k k et,, 
győrinek játékot, pipere-árut, 
iskolaszereket szövött- és 
painutiíruknt slb. 6  Ű rtő l 
fe lfe lé  raktáron tartok.

A uzámos éven át e téren 
szerzett szakértelem, úgy az 
illető gyárakkal való direkt 
összeköttetéseim alkalmat 

nyújtanak nekem ; rra, hogy 
igeit tisztelt vevőimnek al
kalomszerűt, szépet és ol
csót nyújthassak és kedves 

{kötelességemnek tekintendem miuden igényi kuek a legjobban megfelelhetni. 
Magamat a ». é. közönség becses párt fogásába ajánlva 

vagyok teljes tisztelettel1(466 1) P O R G E S  A D O L F .

szarvas
marháknak, 1 tégely lyel 1 frt.

Kwizdn INiisie-ji. hashajtószer b 
nak, 1 pléhsseleucze 2 frt.

Kwizda vérhas ellen i szere, juhoknak. 
1 csomag 70 kr.

Kwizda sertés-pora a hízás előseg íté
sére, és a lefogyott állatok gyors föl- 
segitésére. Nagy csomag 1 frt 26 kr . 
kis csomag 63 kr.

kwizda uiosósza|»|>nnu a háziállatok 
bőrbetegsége ellleu, 40 kr., 80 kr., és 
1 frt 60 kr.

Kwizda seb-balzsama, lovak és szarvas
marháknak, 1 üveggel 1 frt 25 kr.

Kwizda g ilisz la-p ilu lili, lovuknak, egy 
pléhszelencze 1 frt 6 > kr.

Kwizda jiatkányinérge, patkány ót egér
irtó szer. 1 szál 50 kr. 

leytölih yyóyy szertárban, 
sekken k<tiihalól:. 
i ' - i y ,  lioyy n rcrexnel kizii rolay . . h » i ' l l  
■cnleMi védjegyre figyeljen.

ízes nayyoi

rég k ip r ó b á lt  h á z is z e r . (458. 14- 
Ára I frt. Csakis az idem ellékelt védjegygyei valódi.

Naponként postaszétküldés a fö le ié t. Kwizda Ferenc/. János cs. kir. osztrák- é  ̂
, román udvari-szállító kerületi gyógyszeitára által Kwnieubiirghnn, Becs mellett. 

Főraktár Magyarország részére Török József gyógyszerésznél Budapesten.

k é t s z á z  f o r i n t  h a v o n k é n t i
,'biztos keresetet töke- és koczkáztatás nélkül ajánlunk szolid egyéneknek, 
lek a törvényesen engedélyezett sorsjegyek- és értékpapírok elárusitásával 

foglalkozni akarnak. -  Ajánlatok: (463. 6 — 2.)
1* I L T £. i: IC I. .4 .1 O K  6 n T 4  It S 4

bankházhoz Budajtest, Kristóf-tér 6. sz.

Ü M S 9 S M N M I S I N H  © • • • • • • • •

Mána-czelli gyomorcseppek, 8
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden hán-^J 
tnlmai ellen és feliilmulhatlan az étvágyliiáuy, 
gyomorgyengeség, rósz szagu lehellet, szelek* sa-^p  
vanyu folböfögés. kólika. gyomorhurut, gyomor- A  
égés. hugykó-képződés. túlságos nyálka-képződés. Z  
sárgaság, (tudor és hányás, tő tájás (ha az a gyo- g— 
mórból ered), gyomorgörcs, szék szőrű lat., a gyo-j 
mórnak tullerlieltaége étel és ital által, giliszta, 
lép- és májb. tcgség, úgyszintén arany-eres 

talmnk elb-n.
K P  E g y  ü v e g c s e  á r a  h a s z n á la t i  u t a -  

s i t á . s s a l  e g y ü t t  4 0  k r .
.ponti szélküldési raktár nagyban és kicsinyben:

BRADY KAROLY
óraiigyallioyA * c/.imzett gyógyszertárában K r e n iz ie r h e i

Morvaországban.
'Kapható Muraszombatban: BÖLCfc' BÉLA gyógytárában a „Magyar Koronához," 

valamint az ország miuden <ryó<ryssertárában. (45. 52—28)

I
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Nyomatott Grílnbauui Márk gyorss.jtójá.i Muraszombatban.
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